2017 m. LIETUVOS RESPUBLIKOS BURIAVIMO
TAURES REGATA BEI VL. IR V. MAMONTOVUY
ATMINIMO TAURE

2017 m. LIETUVOS RESPUBLIKOS JAUNIMO
CEMPIONATAS

2017 05 19-21 d.

NIDA, LIETUVA

VARZYBU NUOSTATAI

1. VYKDANCIOJI ORGANIZACIJA
Lietuvos Buriuotojy Sajunga (LBS), Neringos
savivaldybé, Neringos sporto mokykla

2. TAISYKLES

2.1. Regata bus vykdoma pagal World Sailing (WS)
buriavimo varzyby taisykles.(BVT)

2.2. Bus taikomas BVT P priedas ir specialios 42
taisyklés proceduros.

2.3. Nebus taikomi jokie Nacionaliniai nurodymai.

2.4. Jeigu yra kalbiniai prieStaravimai, interpretuojant
taisykles, tekstas angly kalba turi virSenybe.

2.5. Jeigu yra prieStaravimas tarp regatos nuostaty ir
lenktyniy instrukcijos, lenktyniy instrukcija turi
virSenybe.

2.6. Laser ir Laser Radial jachty klasése draudziama
naudoti naujajg kompozitinés medziagos stiebo
virdane. Sis laikinas ILCA klasés taisykliy pakeitimas
yra patvirtintas Tarptautinés Laser Klasés Asociacijos.
2.7. Laser klasés taisyklé 7(a) (Laser Class Rules-One
Design) pakeista taip:, Lenktyniaujant, laive gali bati tik
vienas asmuo. Sis asmuo turi biti jvardintas
paraiskoje.”

2.8. Visos lenktyniaujanc&ios Optimist U11 grupés
jachtos privalo nesti kaspinélj (ne trumpesnj kaip 30
cm), pritvirtintg prie burés Spritinio kampo.

3. [DP] REKLAMA

3.1. Varzybose galios WS 20 Reglamentas.
3.2. Gali bati reikalaujama rodyti vykdancios
organizacijos pateiktg reklama.

4. TEISE DALYVAUTI IR PARAISKOS

4.1. Ketinancios dalyvauti jachtos turi uzpildyti prisegta
registracijos formg (Priedas Nr.1) ir atsiysti jg | LBS el.
pasta ltulbs@gmail.com iki 2017 m. geguzés 12d., bei
sumokeéti reikiamus mokescius.

4.2. 18ankstinés registracijos pradzia: 2017 m.
balandzio 24 d.. Registracija bus priimta uzZpildzius

LITHUANIAN SAILING CUP REGATTA 2017
VL.AND V. MAMONTOVAI MEMORIAL
‘VETRUNGES’ CUP

LITHUANIAN YOUTH CHAMPIONSHIP 2017
05.19-21 2017

NIDA

LITHUANIA

NOTICE OF RACE

1. ORGANIZING AUTHORITY
Lithuanian Yachting Union (LYU), Neringa
Municipality, Neringa Sport School

2. RULES

2.1. The regatta will be governed by the rules as
defined in The Racing Rules of Sailing (RRS)

2.2. RRS Appendix P, Special Procedures for Rule
42 will apply.

2.3. The national prescriptions will not apply.

2.4. If there is a conflict between languages, the
English text shall prevail.

2.5. If there is a conflict between the provisions of the
notice of race and sailing instructions, the sailing
instruction must take precedence over the notice of
race.

2.6. In the Laser and Laser Radial classes, use of the
new composite upper mast is prohibited. This
temporary change to the ILCA Class Rules is
approved by the International Laser Class
Association.

2.7. Rule 7 (a) of the Laser class rules is restricted
as follows: “Only one person shall be on board whilst
racing. The person shall be named on the entry
form.”

2.8. Optimist U11 group boats must carry a ribbon
(not less than 30 cm) attached to the sail top angle
while racing.

3. [DP] ADVERTISING

3.1. The event is "free advertising" as per WS
regulation 20.

3.2. Boats may be required to display advertising
chosen and supplied by the Organizing Authority.

4. ELIGIBILITY AND ENTRY

4.1. Eligible boats may enter by completing the
attached form (Appendix No. 1) and by paying the
required fees. Entry forms shall be sent to LYU e-mail
ltulbs@gmail.com before 12" of May 2017.

4.2. Early entry opens on 24" April 2017. Entry in the
event is not final until payment and registration is




paraiSkas ir sumokéjus mokesc¢ius.

4.3. Registracijos metu (2017 05 18-19) dalyviai turi
pateikti atitinkamos jachty (burlenciy) klasés
asociacijos narystés jrodyma, jei to reikalaus
vykdancioji organizacija.

4.4. Jaunesni nei 18 mety dalyviai registracijos metu
turi pateikti tévy ar globéjy pasiradytg sutikimag —
igaliojimg (Priedas Nr. 3)

4.5. Lietuvos dalyviai, jaunesni nei 18 mety,
registracijos metu turi pateikti galiojancig medicinine
sveikatos pazyma (forma Nr. 068/a). Visi reikalavimai
Lietuvos dalyviams pateikti nuostaty priede Nr.5
4.6. Regata atvira Sioms jachty klaséms ir grupéms:
4.6.1. Lietuvos Respublikos buriavimo tauré:

Jachty klasé/ . .. Mlnlmglus
Nr. Grube Dalyviy amzius dalyviy
rupé L
skaicius
1 Laser 2001 ar vyresni 4
Laser Radial )
(Moterys) 2001 ar vyresnés 4
Laser Radial .
3 (Vyrai) 2003 ar vyresni 4
Laser 4.7
(Merginos) 2005-2000 4
Laser 4.7
5 (Vaikinai) 2005-2000 4
6 FINN 2001 ar vyresni 4
7 470 2001 ar vyresni 4
8 RS Feva 2005-2000 4
Optimist
? (Mergaites) Uls 4
Optimist
10 (Berniukai) Uls 4
Optimist
1 (Mergaités) ull 4
Optimist
12 (Berniukai) ull 4
13 RS:X-M | 2001 ar vyresni 4
14 | Techno 293 Ul19 4
15 | Viper 80/7.0 Ul19 4
4.6.2. Lietuvos Respublikos jaunimo ¢empionatas:
Jachty klasé/ . .. Mlnlmglus
Nr. Grune Dalyviy amzius dalyviy
rupé L
skaicius
1 Laser U21 4
Laser Radial
(Moterys) vzl 4
Laser Radial
3 (Vyrai) Ul19 4
4 470 U21 4
5 | Techno 293 ul19 4

completed.

4.3. Competitors shall present evidence of
membership of the appropriate class association at
the time of registration (18™-19"of May 2017), as it
may be required by the Organizing Authority.

4.4. Competitors under 18 years of age shall present
a signed and completed parent (or guardian) consent
and supervision form at registration (Appendix No. 4).
4.5. Lithuanian competitors under 18 years of age
shall present a medical license (form No. 068/a). All
requirements for Lithuanian participants presented in
the Appendix 5

4.6. The regatta is open to these boats and groups:
4.6.1 Lithuanian Sailing Cup:

Ace of Minimum
No. Boats/ Groups ge o entries
participants
1 Laser 2001 or older 4
Laser Radial
2 (Women) 2001 or older 4
Laser Radial
3 (Men) 2003 or older 4
Laser 4.7
4 (Girls) 2005-2000 4
Laser 4.7
5 (Boys) 2005-2000 4
6 FINN 2001 or older 4
470 2001 or older 4
8 RS Feva 2005-2000 4
Optimist
? (Girls) Uls 4
Optimist
10 (Boys) Ul5 4
Optimist
11 (Girls) Ull 4
Optimist
12 (Boys) Ull 4
13 RS:X-M 2001 or older 4
14 | Techno 293 U19 4
15 | Viper 80/7.0 Ul19 4
4.6.2. Lithuanian Youth Championship:
Ace of Minimum
No. Boats/ Groups ge o entries
participants
1 Laser U21 4
Laser Radial
2 (Women) U21 4
Laser Radial
3 (Men) Ul19 4
4 470 U21 4
5 Techno 293 U19 4



4.7. Vykdancioji organizacija gali atS8aukti jskaitine
grupe, jei iki 2017 m. geguzés 12 d. nebus
uzsiregistraves minimalus dalyviy skai€ius. Starto
mokesciai atSaukty jskaitiniy grupiy dalyviams bus
grazinami. Si informacija bus i$siysta paraiskoje
nurodytu elektroniniu pastu.

4.8. Registracijos metu kiekvienas dalyvis turi pateikti
savo asmens tapatybe jrodantj dokumenta.

5. MOKESCIAI

5.1. Pateikiant paraiSkas, iSankstiniai mokesciai turi bati

sumoketi iki 2017 m. geguzeés 5 d. Dalyviai, pateike
paraiSkas véliau, turés mokéti didesnj starto mokestj.

ISankstinis Starto
Jachty klasé starto mokestis mokestis (nuo
(iki 05.05) 05.06)
1 Optimist 30 € 45 €
Laser, Finn, RS:X,
Techno 293, Viper 40€ 60 €
3 1470, RS Feva 60 € 90 €

5.2. Starto mokestis privalo biti sumokétas pavedimu
LBS saskaitg (AB ,,Swedbank", a/s LT 12 7300 0100
0244 9381, SWIFT code HABALT22) Pavedimo
eilutéje “Mokeéjimo paskirtis” turi bati jraSytas varzyby
pavadinimas, jachty klasé ir dalyvio vardas ir pavardé.
5.3. Jei dalyvis atS8auks savo dalyvavima regatoje,
starto mokesciai bus grgzinami:

. - Grazinamas starto
Nr. AtSaukimo data az

mokestis
1 1ki 2017 m. geguzés 1 d. 80%
2 12017 m. geguzés 2-12 d. 50%
3 [Po 2017 m. geguzés 12 d. 0%

6. TVARKARASTIS

6.1. Dalyviy, treneriy ir komandos vadovy registracija
regatos biure prasidés 2017 m. geguzés 18 d.,
ketvirtadienj, nuo17:00 iki 19:00 val. ir bus tesiama
2017 m. geguzés 19 d., penktadienj, nuo 9:30 iki 11:30

val.

6.2. Pirmas treneriy ir komandy vadovy pasitarimas
vyks 2017 m. geguzés 19 d., penktadienj, 12:00 val.

regatos biure.

6.3. Planuojamas Perspéjimo signalo laikas pirmoms

dienos lenktynéms: 13:55 val.
6.4. Lenktyniy tvarkarastis:

Nr. Data sigszigse J11f1(1>(r)ns Lgnkty
lenktynéms T I
1 12017 05 19, penktadienis 13:55 h. 3
2 2017 05 20, Sestadienis 11:55 h. 3
3 12017 05 21, sekmadienis 10:55 h. 2

6.5. Jei tvarkarastyje numatyta vykdyti 2 lenktynes per
diena, treCios lenktynés gali bati vykdomas tik tuo
atveju, jei iki tos dienos nejvyko bent vienos pagal

4.7. The Organizing Authority may cancel an event if
the minimum number of entries has not been
received by 12th May 2017. The entry fees for those
classes will be refunded. Competitors will be notified
about cancelled events by email.

4.8. Each competitor shall present proof of his/hers
identity at registration.

5. FEES

5.1. Entries received and paid by 5" May 2017 will
qualify for the early entry fee. Late entries will be
accepted under payment of a late entry fee.

Early Entry  Late Entry
No. Class fee (up to 5 fee (From 6™
of May) of May)
1 | Optimist 30€ 45 €
Laser, Finn, RS:X,
2 Techno 293, Viper 40€ 60 €
3 1470, RS Feva 60 € 90 €

5.2. Entry fee shall be paid to the Lithuanian Yachting
Union account (AB ,,.Swedbank", a/s LT 12 7300
0100 0244 9381, SWIFT code HABALT22) as
onetime payment where the name of event, boat
class and name of the participant shall be stated.

5.3. If an entry is cancelled by the competitor, the
entry fee will be refunded as follows:

No Cancellation Date Entry Fee Refund
I On or before 1st May 2017 80%
2 Between 2nd and 12th May 50%
3 |After 12th May 2017 0%

6. SCHEDULE

6.1. Registration for competitors, coaches and team
leaders is scheduled to begin at 17:00 — 19:00 h on
Thursday, 18" May 2017 and at 9:30 - 11:30 h. on
Friday, 19" May 2017.

6.2. The first briefing for coaches and team leaders is
scheduled for 12:00 h. on Friday, 19" May 2017 at
the regatta office.

6.3. The scheduled time of the warning signal for the
first race is 13:55 h.

6.4. The schedule of races and dates of racing is as
follows:

No. Date sigvrtl:lrrfl:rlgthe BB
first race ces
1 | 19" May 2017, Friday 13:55 h. 3
2 20" May 2017, Saturday | 11:55 h. 3
3 21% May 2017, Sunday 10:55 h. 2

6.5. If there are two races scheduled for a day, a third
race may be sailed when in delay with the program,
with the agreement of the race committee.



tvarkaras$tj planuotos lenktynés.

6.6. Paskutine lenktyniy dieng Perspéjamasis signalas
nebus duodamas po 15:30 val., nebent bus
signalizuotas bendro atSaukimo signalas lenktynéms,
kurioms pirmas Perspéjamasis signalas buvo duotas iki
15:30 val.

7. JRANGOS PATIKRINIMAS

7.1. Registracijos metu varzyby dalyviai turi pateikti
matavimy sertifikato kopija, atitinkancig jachty klasés
taisykliy reikalavimus.

7.2. Sios varzybos yra tarptautinés. Burése turi biiti
pilnas burés numeris ir nacionalinés raidés, atitinkantys
klasés taisykles ir BVT reikalavimus. Nacionalinés
raidés turi nurodyti dalyvio atstovaujamag nacionaline
organizacija, kurios nariu jis yra, pagal BVT 75.2
taisykle. Tai kei¢ia BVT G priedo 1.1 taisykle.

7.3. [rangos patikrinimas bus vykdomas 2017 m.
geguzés 18 d. nuo 17:00 iki 19:00 val. ir geguzés 19 d.
nuo 09:00 iki 11:30 val.

7.4. Bus taikomi jrangos apribojimai, kaip numatyta
klasés taisyklése.

7.5. Kita su jrangos patikrinimu susijusi informacija bus
pateikta Lenktyniy Instrukcijoje ir [rangos patikrinimo
reglamente.

8. LENKTYNIUY INSTRUKCIJA

8.1. Lenktyniy instrukcija bus skelbiama 2017 m.
geguzés 19 d., penktadienij, registracijos metus. Kiti
dokumentai, pagal kuriuos vykdomos varzybos, bus
paskelbti kartu su Lenktyniy Instrukcija.

9. RENGINIO VIETA

9.1. Regatos vieta: Neringos sporto mokykla, Lotmiskio
g. 2, LT-93123, Neringa

9.2. Lenktynés vyks KurSiy mariy akvatorijoje ties Nida.

10. DISTANCIJOS
10.1. Bus prieSvéjinés/paveéjinés ir/arba trapecinés
distancijos.

11. TASKU SKAICIAVIMAS

11.1. Bus taikoma BVT A priedo tasky skaiciavimo
sistema.

11.2. Varzyby rezultatai visose jachty klasése, kuriose
kartu lenktyniauja vyrai ir moterys ( pvz. Radial, Laser
4,7 ir Optimist grupés) bus skaiciuojami pagal
absoliucioje jskaitoje uZimtas vietas ir surinktus taskus,
iSrenkant atskirai dalyvius vyry ir motery jskaitose.
11.3. Reikalingos maziausiai 3 lenktynés, kad varzybos
baty laikomos jvykusiomis.

11.4. Kai jvykdomos maziau negu 5 lenktynés, tai

jachtos taskai, surinkti visose lenktynése, bus galutiniai.

11.5. Kai jvykdomos daugiau nei 5 lenktynés, tai
jachtos surinkti taskai bus galutiniai, nejskaitant vieno
blogiausio rezultato.

12. SAUGUMAS, KOMANDOS IR PAGALBINIAI
LAIVAI

12.1. Komandos kiekvienai 15 jachty grupei privalo
turéti vieng katerj saugumui uztikrinti. Trenerio laivo

6.6. On the last day of racing, no warning signal will
be made after 15:30 h. except after a general

recall of a race whose first warning signal had been
made before 15:30 h.

7. EQUIPMENT INSPECTION

7.1. Competitors shall present copies of any
measurement certificates required by class rules at
the time of registration.

7.2. This event is an international event. Sails shall
have the full sail number and national letters in
accordance with the Class Rules and RRS. The
national letters shall denote the National Authority of
which the sailor is a member in accordance with RRS
75.2. This changes RRS Appendix G 1.1

7.3. Equipment Inspection will take place from 17:00
— 19:00h. on 18" May 2017 and from 09:00 — 11:30h.
on 19" May 2017.

7.4. The equipment limitations, as specified in the
class rules, shall apply.

7.5. Further details on Equipment Inspection will be
published in the Sailing Instructions and the
Equipment Inspection Regulations.

8. SAILING INSTRUCTIONS

8.1. Sailing Instructions will be available beginning
Friday, 19" May 2017, at registration. Other
documents governing the event will be published with
the Sailing Instructions.

9. VENUE

9.1. The regatta venue will be Neringa Sport School,
Lotmiskio str. 2, LT-93123, Neringa

9.2. The racing area will be in Nida Bay, Curonian
Lagoon.

10. THE COURSES
10.1. The courses will be Windward/Leeward and/or
Trapezoid.

11. SCORING

11.1. The Low Point System of RRS Appendix A will
apply.

11.2. Where men and women fleets sail together (in
Radial, Laser 4.7 and Optimist Fleets) the men and
women will be ranked separately by simply extracting
the women's positions from the overall positions and
rescored as 1st, 2nd, ... etc.

11.3. At least 3 races are required to be completed to
constitute a regatta.

11.4. When fewer than 5 races have been completed,
a boat’s series score will be the total of her race
scores.

11.5. When 5 or more races have been completed, a
boat’s series score will be the total of her race scores
excluding her worst score.

12. SAFETY,TEAM AND SUPPORT BOATS

12.1. Teams for the 15 boats group must have a
safety boat. The coach boat application must contain



registracijos formoje turi bati nurodytas katerio numeris
ir buriy numeriai jachty, uz kuriy sauguma jis
atsakingas. Individualiai varzybose dalyvaujantys
buriuotojai ar komandos, turin€ios maziau kaip 15
jachty grupe, kartu su paraidka turi pateikti rastiskg
aptarnaujancio katerio vairininko patvirtinima, kuriuo jis
isipareigoja uztikrinti dalyvio(iy) sauguma varzyby
metu.

12.2. Visi pagalbiniai laivai turi bati registruoti regatos
biure, pateikiant uZpildytg trenerio laivo registracijos
forma vykdanciajai organizacijai (Priedas Nr. 2).

12.3. Visi pagalbiniai laivai turi bati pazymeéti aiskiai
matomais WS patvirtintais trizenkliais nacionaliniy,
raidZiy kodais. Minimalus raidziy aukstis: 200 mm.
Raidés turi bti matomos abiejose laivo pusése.

12.4. Pagalbiniai laivai bei pagalbiniai asmenys negali
bati lenktyniy zonose nuo starto pradzios iki finiSo arba
iki tol, kol lenktyniy komitetas signalizuos lenktyniy
atidéjimg, bendrg atS8aukima ar nutraukima.

13. [DP] JACHTU LAIKYMO VIETA
13.1. Jachtos turi bati laikomos joms nurodytose
vietose jachty aiksteléje ar uoste.

14. RADIJO RYSYS

14.1. ISskyrus batinus atvejus, lenktyniaujanti jachta
negali perduoti ar gauti informacijos, kuri neprieinama
visoms jachtoms.

15. PRIZAI

15.1. Lietuvos Respublikos buriavimo taurés prizais
bus apdovanojami 3 geriausi dalyviai kiekvienoje
grupéje. Vykdanti organizacija gali sumazinti prizy
kiekj, jei grupéje yra maziau nei 10 dalyviy.

15.2. Lietuvos Respublikos jaunimo ¢empionato
prizininkai bus apdovanoti Cempionato medaliais ir
diplomais, jeigu jskaitinéje grupéje dalyvauja ne maziau
kaip 4 jachtos/burlentés.

15.3. Kity apdovanojimy ir prizy nuostatai bus paskelbti
Lenktyniy Instrukcijoje.

16. ATSAKOMYBE

16.1. Varzyby dalyviai dalyvauja regatoje pilnai savo
rizika. Ziaréti BVT 4 taisykle ,Sprendimas dalyvauti
lenktynése”. Vykdanti organizacija neprisiima
atsakomybés uz materialine Zalg, asmens suzalojimg
ar mirtj, susijus su regata, pries ja, jos metu ar po jos.

17. ZINIASKLAIDOS TEISES

17.1. Dalyvaudami Lietuvos Respublikos buriavimo
taurés regatoje ir Lietuvos Respublikos jaunimo
¢empionate, dalyviai supranta ir sutinka, kad vykdanti
organizacija (LBS) ir jos réméjai savo nuozZidra,
neatlygintinai regatos metu fiksuoty ir be dalyvio
sutikimo publikuoty bet kokius regatos renginiy
epizodus Ziniasklaidoje ar internete ir, kad Sioje
medZiagoje gali bati uZfiksuotas bet kuris regatos
dalyvis.

the number of the boat and sail numbers of boats, for
which he is responsible for security. Individual
competitors or teams with less than 15 boats range,
must provide written approval from support boat
helmsman, which he undertakes to ensure participant
(s) safety during the race.

12.2. All support boats shall be registered by filling
the Coach Boat Registration Form (Appendix No. 2).
12.3. All support boats shall clearly display the 3
letter national code of their World Sailing Member
National Authority. The minimum height for the letters
shall be 200 mm. and shall be visible from both sides
of the boat.

12.4. Support boats with support personnel shall stay
outside areas where boats are racing from the time of
the starting sequence, until all boats have finished or
the race committee signals a postponement, general
recall or abandonment.

13. [DP] BERTHING
13.1. Boats shall be kept in their assigned places in
the boat park or harbor.

14. RADIO COMMUNICATION

14.1. Except in an emergency, a boat shall neither
make nor receive voice or data communication that is
not available to all boats.

15. PRIZES

15.1. Lithuanian sailing cup regatta Trophies will be
awarded to the top 3 boats in each group. The
Organizing Authority may alter prizes if less than 10
boats are entered in the group.

15.2. The top 3 boats of the Lithuanian youth
championship in each group will be awarded by
Championship medals and diplomas, only if at least 4
boats are competing in the group

15.3. The notice for the other winner prizes will be
published in the Sailing Instructions.

16. DISCLAIMER OF LIABILITY

16.1. Competitors participate in the regatta entirely at
their own risk. See Rule 4, Decision to Race. The
Organizing Authority will not accept any liability for
material damage or personal injury or death
sustained in conjunction with or prior to, during, or
after the regatta.

17. MEDIA RIGHTS

17.1. By participating in an events of the Lithuanian
Sailing Cup and Lithuanian Youth Championship,
competitors automatically grant to the organizing
authority, (LYU) and their sponsors the right in
perpetuity to make, use and show, from time to time
at their discretion, any motion pictures and live, taped
or filmed television and other reproductions of the
athlete during the period of the competition without
compensation.



18. KITA INFORMACIJA

18.1. Dél papildomos informacijos prasome kreiptis:

Vykdangioji organizacija — Lietuvos Buriuotojy
Sajunga:

El. pastas: ltulbs@gmail.com

Tinklalapis: www.Ibs.|t

Telefonas: +370 699 52401

Apgyvendinimas:

Nidos turizmo centras:

Tinklalapis: http://visitneringa.com/where-to-stay
Neringos sporto mokykla:

Lotmiskio g. 2, Neringa

El. pastas: info@nsportmok.lt

Tinklalapis: www.nsportmok.|t

Telefonas: +370 657 51972

18. FURTHER INFORMATION

18.1. For further information please contact:
Organizing Authority — Lithuanian Yachting Union:
e-mail: ltulbs@gmail.com

web: www.lbs.It

Phone: 00 370 699 52401
Accommodation:

Nida Tourism center

web: http://visitneringa.com/where-to-stay
Neringa Sport School:

Lotmiskio str. 2, Neringa

e-mail: info@nsportmok.lt

web: www.nsportmok.It

Phone: 00 370 657 51972







